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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 stanoví pravidla pro 

provádění úředních kontrol a jiných úředních činností příslušnými orgány členských 

států, zejména s cílem zajistit, aby zásilky zvířat a zboží ze třetích zemí nebo regionů 

třetích zemí splňovaly požadavky pro vstup do Unie. 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 doplňuje nařízení (EU) 

2017/625, pokud jde mimo jiné o identifikaci zvířat určených k produkci potravin a 

určitého zboží určeného k lidské spotřebě, na něž se vztahují požadavky na zařazení 

třetí země nebo regionu třetí země nebo daného zařízení na seznam a vydání 

úředního osvědčení, a o zvláštní podmínky pro vstup zásilek těchto zvířat a tohoto 

zboží do Unie. 

Na základě dosavadních zkušeností je nezbytné změnit několik ustanovení nařízení v 

přenesené pravomoci (EU) 2022/2292. Cílem těchto změn je: 

a) vložit do článku 3 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 několik 

kódů kombinované nomenklatury nebo čísel harmonizovaného systému (kódů 

KN/HS); 

b) vložit do článku 5 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 několik 

kódů KN/HS; 

c) uvést v článku 5 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292, že živí, 

chlazení, zmrazení nebo zpracovaní mlži, ostnokožci, pláštěnci a mořští plži 

jsou vyloučeni z uplatňování požadavků stanovených v článcích 6 až 12, s 

výjimkou živých, chlazených, zmrazených nebo zpracovaných mlžů, 

ostnokožců, pláštěnců a mořských plžů ve farmovém chovu, kteří jsou chováni 

v prostorách na pevnině; 

d) vložit do článků 13 a 18 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 

několik kódů KN/HS s cílem uvést, že takový vstup do Unie by měl být 

povolen pouze tehdy, pokud byly uvedené zásilky odeslány ze zařízení ve 

třetích zemích nebo regionech třetích zemí uvedených na seznamu pro tento 

účel a byly v těchto zařízeních získány nebo připraveny; 

e) vložit do článku 21 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 několik 

kódů KN/HS s cílem uvést, že zásilky těchto produktů musí být doprovázeny 

příslušným úředním osvědčením. 

2. KONZULTACE PŘED PŘIJETÍM PRÁVNÍHO AKTU 

Byli konzultováni odborníci z členských států v rámci expertních skupin Komise pro 

hygienu potravin a kontrolu potravin živočišného původu1, které se k projednání 

těchto témat sešly 18. prosince 2025. 

Třetí země byly informovány prostřednictvím oznámení zaslaného Světové obchodní 

organizaci v rámci Dohody o uplatňování sanitárních a fytosanitárních opatření. 

Před přijetím tohoto nařízení v přenesené pravomoci Komise rovněž uskutečnila 

otevřené a transparentní veřejné konzultace v souladu s postupy stanovenými v 

 
1 Referenční číslo E03522 v Rejstříku expertních skupin Komise a dalších podobných subjektů. 
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interinstitucionální dohodě mezi Evropským parlamentem, Radou Evropské unie a 

Evropskou komisí o zdokonalení tvorby právních předpisů2. 

Vzhledem k tomu, že nařízení v přenesené pravomoci zajišťuje soulad s nařízením 

(ES) č. 853/2004, podle něhož jsou provozovatelé potravinářských podniků povinni 

zajistit, aby se dovoz produktů živočišného původu uskutečňoval pouze ze zemí 

uvedených na seznamu, jakož i s cílem umožnit vstup určitých produktů živočišného 

původu s omezeným objemem obchodu do Unie, nebylo provedeno žádné posouzení 

dopadů. 

3. PRÁVNÍ STRÁNKA AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Právním základem tohoto nařízení v přenesené pravomoci je čl. 126 odst. 1 nařízení 

(EU) 2017/625. 

 
2 Úř. věst. L 123, 12.5.2016, s. 1. 
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NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) …/... 

ze dne 12.6.2026, 

kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292, pokud jde o požadavky 

na vstup určitých mléčných výrobků, určitých produktů rybolovu a mlžů, ostnokožců, 

pláštěnců a mořských plžů do Unie  

 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 

o úředních kontrolách a jiných úředních činnostech prováděných s cílem zajistit uplatňování 

potravinového a krmivového práva a pravidel týkajících se zdraví zvířat a dobrých životních 

podmínek zvířat, zdraví rostlin a přípravků na ochranu rostlin, o změně nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, (ES) č. 396/2005, (ES) č. 1069/2009, (ES) č. 1107/2009, 

(EU) č. 1151/2012, (EU) č. 652/2014, (EU) 2016/429 a (EU) 2016/2031, nařízení Rady (ES) 

č. 1/2005 a (ES) č. 1099/2009 a směrnic Rady 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 

2008/119/ES a 2008/120/ES a o zrušení nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 

854/2004 a (ES) č. 882/2004, směrnic Rady 89/608/EHS, 89/662/EHS, 90/425/EHS, 

91/496/EHS, 96/23/ES, 96/93/ES a 97/78/ES a rozhodnutí Rady 92/438/EHS (nařízení o 

úředních kontrolách)1, a zejména na čl. 126 odst. 1 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení (EU) 2017/625 stanoví pravidla pro provádění úředních kontrol a jiných 

úředních činností příslušnými orgány členských států za účelem ověření souladu 

s právními předpisy Unie mimo jiné v oblasti potravin a bezpečnosti potravin uvedené 

v čl. 1 odst. 2 písm. a) zmíněného nařízení. Článek 126 uvedeného nařízení zmocňuje 

Komisi k přijímání aktů v přenesené pravomoci, kterými se stanoví podmínky pro 

vstup zvířat a zboží do Unie, a dále stanoví, že v těchto podmínkách jsou zvířata a 

zboží identifikovány prostřednictvím odkazu na příslušné kódy kombinované 

nomenklatury. 

(2) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/22922 doplňuje nařízení 

(EU) 2017/625, pokud jde o požadavky na vstup zásilek zvířat určených k produkci 

potravin a určitého zboží určeného k lidské spotřebě do Unie, s cílem zajistit jejich 

soulad s příslušnými požadavky, které jsou stanoveny pravidly uvedenými v čl. 1 

odst. 2 písm. a) nařízení (EU) 2017/625, nebo s požadavky, které jsou uznány jako 

přinejmenším jim rovnocenné. 

 
1 Úř. věst. L 95, 7.4.2017, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj. 
2 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 ze dne 6. září 2022, kterým se doplňuje 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud jde o požadavky na vstup zásilek zvířat 

určených k produkci potravin a určitého zboží určeného k lidské spotřebě do Unie (Úř. věst. L 304, 

24.11.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/oj). 
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(3) Právní předpisy Unie stanoví přísné hygienické požadavky na produkty živočišného 

původu. Ustanovení čl. 6 odst. 1 písm. a) nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 

č. 853/20043 vyžaduje, aby provozovatelé potravinářských podniků dovážející 

produkty živočišného původu ze třetích zemí zajistili, aby se dovoz uskutečnil pouze 

tehdy, pokud je třetí země uvedena v seznamu třetích zemí, z nichž je dovoz těchto 

produktů povolen. V čl. 3 písm. b) nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 se 

stanoví kódy kombinované nomenklatury nebo čísla harmonizovaného systému 

(kódy KN/HS) produktů živočišného původu, které smí vstoupit do Unie pouze ze třetí 

země nebo regionu třetí země, jež jsou zařazeny na seznam pro tyto produkty 

živočišného původu. Aby byly dodrženy příslušné požadavky stanovené v právních 

předpisech Unie a zajištěn soulad mezi čl. 6 odst. 1 písm. a) nařízení (ES) č. 853/2004 

a čl. 3 písm. b) nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292, měly by být do čl. 3 

písm. b) uvedeného nařízení v přenesené pravomoci zahrnuty kódy KN/HS některých 

produktů živočišného původu, které v něm dosud zahrnuty nebyly, a sice kódy KN/HS 

týkající se potravinových přípravků na bázi mléčných výrobků a produktů rybolovu. 

(4) Ustanovení čl. 5 odst. 1 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 identifikuje 

zvířata a produkty živočišného původu, na něž se vztahují dodatečné požadavky na 

vstup do Unie, pokud jde o farmakologicky účinné látky a jejich rezidua, 

kontaminující látky a rezidua pesticidů, v souladu s články 6 až 12 uvedeného nařízení 

v přenesené pravomoci. Požadavky stanovené ve směrnici Rady 96/22/ES4, nařízení 

Komise (EU) č. 37/20105 a nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/20056 

uvedené v článcích 9 až 12 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 se 

vztahují na mléčné výrobky a produkty rybolovu, včetně těch, jejichž kódy KN/HS 

nebyly do čl. 5 odst. 1 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 zahrnuty. 

Proto je třeba do čl. 5 odst. 1 uvedeného nařízení v přenesené pravomoci kódy KN/HS 

těchto produktů zahrnout. 

(5) Článek 5 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 identifikuje zvířata a 

produkty živočišného původu, na něž se vztahují dodatečné požadavky na vstup do 

Unie, pokud jde o farmakologicky účinné látky a jejich rezidua, kontaminující látky a 

rezidua pesticidů. Živí, chlazení, zmrazení a zpracovaní mlži, ostnokožci, pláštěnci a 

mořští plži jsou zahrnuti do části druhé kapitoly 3 přílohy I nařízení Rady (EHS) 

č. 2658/877. Produkce a sběr mlžů, ostnokožců, pláštěnců a mořských plžů však 

obvykle probíhá v přirozeném prostředí. V případě produkce akvakultury se na rozdíl 

od jiných druhů krmivo nebo jiné látky neposkytují, s výjimkou případů, kdy se tato 

 
3 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004 ze dne 29. dubna 2004, kterým se stanoví 

zvláštní hygienická pravidla pro potraviny živočišného původu (Úř. věst. L 139, 30.4.2004, s. 55, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj). 
4 Směrnice Rady 96/22/ES ze dne 29. dubna 1996 o zákazu používání některých látek s hormonálním 

nebo tyreostatickým účinkem a beta-sympatomimetik v chovech zvířat a o zrušení směrnic 

81/602/EHS, 88/146/EHS a 88/299/EHS (Úř. věst. L 125, 23.5.1996, s. 3, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj). 
5 Nařízení Komise (EU) č. 37/2010 ze dne 22. prosince 2009 o farmakologicky účinných látkách a jejich 

klasifikaci podle maximálních limitů reziduí v potravinách živočišného původu (Úř. věst. L 15, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/37(1)/oj). 
6 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 ze dne 23. února 2005 o maximálních 

limitech reziduí pesticidů v potravinách a krmivech rostlinného a živočišného původu a na jejich 

povrchu a o změně směrnice Rady 91/414/EHS (Úř. věst. L 70, 16.3.2005, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2005/396/oj). 
7 Nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 ze dne 23. července 1987 o celní a statistické nomenklatuře 

a o společném celním sazebníku (Úř. věst. L 256, 7.9.1987, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2010/37(1)/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2005/396/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj


 

CS 5  CS 

produkce uskutečňuje v prostorách na pevnině. Z tohoto důvodu je plán kontrol 

farmakologicky účinných látek a jejich reziduí, kontaminujících látek a reziduí 

pesticidů odůvodněn pouze u produkce na pevnině. Ustanovení čl. 2 odst. 5 nařízení v 

přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 obsahuje seznam zvířat a produktů živočišného 

původu, které jsou vyňaty z dodatečných požadavků na vstup do Unie, pokud jde o 

farmakologicky účinné látky a jejich rezidua, kontaminující látky a rezidua pesticidů. 

Proto by na tento seznam měli být doplněni živí, chlazení, zmrazení a zpracovaní mlži, 

ostnokožci, pláštěnci a mořští plži, s výjimkou případů, kdy produkce probíhá v 

prostorách na pevnině.  

(6) Oddíl VIII přílohy III nařízení (ES) č. 853/2004 stanoví zvláštní hygienické 

požadavky na produkty rybolovu. Oddíl IX přílohy III nařízení (ES) č. 853/2004 

stanoví zvláštní hygienické požadavky na mléčné výrobky. Ustanovení čl. 6 odst. 1 

písm. b) bodu i) nařízení (ES) č. 853/2004 navíc vyžaduje, aby provozovatelé 

potravinářských podniků dovážející produkty živočišného původu ze třetích zemí 

zajistili, aby se dovoz uskutečnil pouze tehdy, pokud je zařízení, ze kterého byly 

produkty odeslány a v němž byly obdrženy nebo připraveny, v příslušných případech 

uvedeno v seznamu zařízení, z nichž je dovoz těchto produktů povolen. V čl. 13 

odst. 1 písm. a) nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 se stanoví, že zásilky 

produktů živočišného původu, pro něž jsou stanoveny požadavky v příloze III nařízení 

(ES) č. 853/2004 a jejichž kódy KN/HS jsou uvedeny ve zmíněném článku, smí 

vstoupit do Unie pouze tehdy, pokud byly odeslány ze zařízení a získány či připraveny 

v zařízeních, která jsou uvedena na seznamech vypracovaných a aktualizovaných 

v souladu s čl. 127 odst. 3 písm. e) body ii) a iii) nařízení (EU) 2017/625. Za účelem 

zajištění souladu se zvláštními požadavky stanovenými v oddílech VIII a IX přílohy 

III nařízení (ES) č. 853/2004 a v zájmu jednotnosti by kódy KN/HS týkající se 

potravinových přípravků na bázi mléčných výrobků a produktů rybolovu, které dosud 

nejsou zahrnuty v čl. 13 odst. 1 písm. a) nařízení v přenesené pravomoci 

(EU) 2022/2292, měly být do uvedeného ustanovení zahrnuty. 

(7) Článek 18 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 stanoví, že zásilky 

produktů rybolovu, jejichž kódy KN/HS jsou uvedeny ve zmíněném článku, smí 

vstoupit do Unie pouze tehdy, pokud byly ve všech fázích produkce získány či 

připraveny v zařízení na pevnině, na zpracovatelském nebo mrazírenském plavidle 

nebo byly skladovány v chladírenském skladu nebo na chladírenském plavidle, jež 

jsou uvedeny na seznamu vypracovaném a aktualizovaném v souladu s čl. 127 odst. 3 

písm. e) nařízení (EU) 2017/625 a zveřejněném Komisí. Za účelem zajištění souladu 

se zvláštními požadavky stanovenými v oddíle VIII přílohy III nařízení (ES) 

č. 853/2004 a v zájmu jednotnosti by kódy KN/HS týkající se potravinových přípravků 

na bázi produktů rybolovu, které dosud nejsou zahrnuty v článku 18 nařízení 

v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292, měly být do uvedeného ustanovení zahrnuty. 

(8) Ustanovení čl. 6 odst. 1 písm. d) nařízení (ES) č. 853/2004 vyžaduje, aby 

provozovatelé potravinářských podniků dovážející produkty živočišného původu ze 

třetích zemí zajistili, aby se dovoz uskutečnil pouze tehdy, jsou-li tyto produkty 

v příslušných případech doprovázeny osvědčeními a doklady. V čl. 21 odst. 1 písm. b) 

bodě ii) nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 se stanoví kódy KN/HS 

produktů živočišného původu, které smí vstoupit do Unie pouze tehdy, pokud jsou 

doprovázeny úředním osvědčením. Za účelem zajištění souladu se zvláštními 

požadavky stanovenými v oddílech VIII a IX přílohy III nařízení (ES) č. 853/2004 a v 

zájmu jednotnosti by kódy KN/HS týkající se potravinových přípravků na bázi 

mléčných výrobků a produktů rybolovu, které dosud nejsou zahrnuty v čl. 21 odst. 1 
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písm. b) bodě ii) nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292, měly být do 

uvedeného ustanovení zahrnuty, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/2292 se mění takto: 

1) v čl. 3 písm. b) se bod ii) nahrazuje tímto: 

„ii) čísla harmonizovaného systému („čísla HS“) 0901, 1301, 1702, 1806, 

1901, 2103, 2105, 2106, 2301, 3001, 3002, 3203, 3204, 3302, 3501, 3502, 

3503, 3504, 3507, 3823, 3824, 3913, 3926, 4101, 4102, 4103 nebo 9602 a kódy 

KN 2202 99 a 3917 10 10;“ 

2) článek 5 se mění takto: 

a) v odstavci 1 se písmeno b) nahrazuje tímto:  

„b) produkty živočišného původu, pro něž byly stanoveny kódy KN 

v části druhé kapitolách 2 až 5, 15 a 16 přílohy I nařízení (EHS) 

č. 2658/87 a pro něž byly stanoveny položky harmonizovaného 

systému („položky HS“) v číslech HS 0901, 1901, 2103, 2105, 

3501, 3502 a 3504;“ 

b) odstavec 2 se mění takto: 

i) čtvrtá odrážka se nahrazuje tímto: 

„— produkty rybolovu z úlovků z volné přírody, hmyz, 

žáby, žabí stehýnka, hlemýždě, plazy a maso plazů a“; 

ii) doplňuje se pátá odrážka, která zní: 

„— živé, chlazené, zmrazené a zpracované mlže, 

ostnokožce, pláštěnce a mořské plže, s výjimkou živých, 

chlazených, zmrazených nebo zpracovaných mlžů, ostnokožců, 

pláštěnců a mořských plžů ve farmovém chovu, kteří jsou chováni 

v prostorách na pevnině.“; 

3) v čl. 13 odst. 1 písm. a) se bod ii) nahrazuje tímto: 

„ii) položky HS v číslech 1702, 1806, 1901, 2103, 2105, 2106, 2301, 2932, 

3001, 3002, 3501, 3502, 3503, 3504, 4101, 4102 nebo 4103 a kódy KN 2202 

99 a 3917 10 10;“ 

4) článek 18 se nahrazuje tímto: 

Článek 18 

Zvláštní požadavky na produkty rybolovu 

Zásilky produktů rybolovu, pro něž byly stanoveny kódy KN v číslech 0301, 

0302, 0303, 0304, 0305, 0306, 0307, 0308, 0309, 1504, 1516, 1517, 1603, 

1604, 1605, 2103 nebo 2106 v části druhé přílohy I nařízení (EHS) č. 2658/87, 

smí vstoupit do Unie za účelem uvedení na trh pouze tehdy, pokud byly ve 

všech fázích produkce získány či připraveny v zařízení na pevnině, na 

zpracovatelském nebo mrazírenském plavidle nebo byly skladovány 

v chladírenském skladu nebo na chladírenském plavidle, jež jsou uvedeny na 
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seznamu vypracovaném a aktualizovaném v souladu s čl. 127 odst. 3 písm. e) 

nařízení (EU) 2017/625 a zveřejněném Komisí.“; 

5) v čl. 21 odst. 1 písm. b) se bod ii) nahrazuje tímto: 

„ii) čísla HS 0901, 1702, 1806, 1901, 2103, 2105, 2106, 2301, 3001, 3002, 

3302, 3501, 3502, 3503, 3504, 3507, 3913, 3926, 4101, 4102, 4103 nebo 9602 

a kódy KN 2202 99 a 3917 10 10;“. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 12.6.2026 

 Za Komisi 

 předsedkyně 

 Ursula VON DER LEYEN 
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